
        
            
                
            
        

    
 
DÍVKA Z POUŠTĚ 

Michaela Rose 







Před několika týdny mě otec pověřil cvičením velkého červeno-modrého papouška. Velmi rychle jsme se skamarádili. Začala jsem ho učit mluvit a šlo mu to velmi dobře. 

Náš kmen byl po dlouhé roky kočovný cirkus. V posledních letech se však přesunujeme méně. 

Všichni jsme jako velká rodina. Našim náčelníkem je můj otec. Za jeho vlády se všichni mají dobře a nikdo si na nic nestěžuje. 



Jednou večer máme jako každý týden představení. Toto je však jiné tím, že je to moje první vystoupení s papouškem. I přes to, že jsem hodně nervózní naše vystoupení dopadne nadmíru dobře a oba jsme sklidili obrovský potlesk. V hledišti jsem zahlédla otce s mužem, který mě upoutal svým podivným oblečením. 

Po představení si sundám nažehlené  oblečení a obléknu si kožené kalhoty, bílou košili, kterou si zasunu do kalhot a navrch si dám koženou bundu. Na nohy si natáhnu vysoké boty a vlasy si smotám pod čepici, takže na první pohled vypadám jako kluk. 



Přiběhnu k otci, obejmu ho a políbím na tvář. Teprve pak si všimnu muže, kterého jsem viděla i při představení. „To je náš vzácný host, pár dní se u nás zdrží,“ obezřetně si ho prohlédnu od bot až po vlasy. Byl vysoký, tmavovlasý a typovala bych, že je o deset až patnáct let starší než já, ale jeho obličej vypadá mladě. Má mírně zarostlou bradu, což mu dodává na mužnosti. Vypadá velmi moudře a zcestovale. 

„To je má dcera,“ otec na mě ukáže, aby přerušil trapné ticho. Muž stáhne obočí a pořádně si mě prohlédne. „Dcera?“ opakuje překvapeně. „Ano. Pořád jí říkám, aby se oblékala jako dívka, ale nedá si říct.“ Melancholicky se na něho usměji „Ale tati.“ „Co já bych ti odmítl,“ políbí mě na čelo. „Půjdu se podívat na papoucha a dát mu něco k jídlu,“ přikývne. „Naschle!“ zavolám přes rameno na otcova společníka. 

„Nikdy jsem takovou dívku neviděl,“ řekne otci a dívá se za dívkou. „Ona také není z našeho kmene,“ poznamená otec. „Ale vždyť jste říkal…“ „Ano, ano. Je to moje dcera, ale adoptovaná. 

Našli jsme ji jako malé děvče, když jsme kočovali po cizích zemích. Vzal jsem ji s sebou a vychoval jako vlastní. Jenomže jí to místní klima nedělá dobře. Byla zvyklá na teplo, takže když se rozruší, upadne do bezvědomí. Třeba i na několik hodin.“ „A jak často se to stává?“ „Jak kdy. Někdy jedenkrát denně, někdy třeba i třikrát za den.“ 

„To s ní nemáte moc jednoduché, co?“ pousměje se muž. „To teda ne,“ povzdechne si otec. 

„Zvlášť, když se chová jako kluk.“ 



Během dalších dní jsem toho muže často vídala v otcově společnosti. Vypadá to, že si hodně rozumí. Dozvěděla jsem se, že se jmenuje John Midelton. Pochází z bohaté rodiny odněkud, kde je většinu roku teplo. Celý svůj život sním, že budu v takové zemi žít. 



Jednou odpoledne ho zahlédnu, jak vede nejkrásnější zvíře, jaké jsem kdy viděla. Je to sněhově bílý kůň s dlouhou načesanou hřívou, která mu mezi ušima padá do očí. Přijde s ním až ke mně. 

„Líbí se vám?“ řekne s úsměvem, když vidí můj zájem. Natáhnu ruku k jeho hlavě. „Je nádherný,“ vydechnu.“Ten je pro vás,“ překvapeně na něho pohlédnu. „Pro mě?“usměje se.“Ano, váš otec říkal, že milujete koně. A neznám nikoho lepšího, kdo by se měl o Vločku starat než vy.“ Užasle na něho hledím. 



Pohled mi sjede zpět na koně a pousměji se. „Děkuju,“ obejmu koně a bez váhání na ni vyskočím a pobídnu ji k cvalu. Je to něco neuvěřitelného. Když se nabažím jízdy, vrátím se zpět do vesnice. Zavedu Vločku do stáje a vyhřebelcuji ji. 



Po několika dnech do mého stanu přijde otec. Jeho obličej je zachmuřelý a ustaraný. „Co se děje tati?“ s úlekem k němu přejdu. „Ale,“ povzdechne si. „Přišel za mnou John Midelton a požádal mě o tvou ruku.“ Bylo ticho. Neodvážil se mi podívat do očí. Posadila jsem se na postel. „Řekl jsem mu, že si ženicha vybereš sama.“ Opět ticho. „Můžu,“ hlas se mi zlomil. 

„Můžu si to několik dnů rozmyslet?“ přikývne a mlčky odejde. 



John sedí u ohně. Jsou to dva dny, kdy náčelníka požádal o ruku jeho dcery. Náčelník sedí vedle něj. Pookřeje, když uvidí dívku na druhé straně ohně jak se baví s nějakým mužem. Ten přikývne, jde k náčelníkovi a něco mu pošeptá. „Promiňte, dcera chce se mnou mluvit.“ John přikývne a dál dělá, že ho zajímají tanečníci kolem ohně. 



Asi hodinu jsme se s otcem procházeli a povídali si. Náš rozhovor se převážně točil kolem Johna Mideltova. I když jsem s ním chtěla mluvit hlavně proto, že jsem si myslela, že mi pomůže se rozhodnout mi bohužel v rozhodování moc nepomohl. 

Ráno za svítání vyvedu Vločku ze stáje a vyrazím směrem k řece. Celou cestu přemýšlím nad stejnou věcí jako předchozí dny. U řeky si svléknu bundu, kalhoty a klobouk. Vlasy mi spadnou na záda. Vyskočím zpět na Vločku a vjedu do řeky. Ani si neuvědomuju jak čas běží. Když mi začne být zima,vyždímám si vlasy, natáhnu kalhoty a bundu a pomalu jedu zpět. 

Na louce si hrají děti. Najednou k nim přijede muž a sesedne. Zastavím, abych viděla, co se stane. Děti se kolem něho shluknou a on začne z kapes vytahovat různé věci a dávat je dětem. 

Ty si nadšeně dárky prohlíží a jsou velmi nadšené. Musím se usmívat, když je vidím tak šťastné. Muž zvedne hlavu a podívá se na mě. Že je to John Midelton jsem věděla, ale při pomyšlení, že od začátku věděl, že ho pozoruju mi úsměv zmizel. Rychle pobídnu Vločku ke cvalu a jedu pryč. 



Zavedu ji do stáje, vezmu kartáč a přejíždím jí jim od krku po zadek. Zamyslím se. Musím si přiznat, že je to jediný muž, který se mi nehnusí. Mí předchozí nápadníci mu nesahali ani po kolena. Na rozdíl od nich k Johnu Mideltonovi cítím respekt a úctu. Jediné, co mi brání v odjezdu do mé vysněné země je myšlenka, že opustím otce a celý svůj kmen. Co s nimi bude? 

Uslyším kroky. Instinktivně se otočím za zvukem. Je to otec, který zamyšleně vejde do stáje. 

„Tady jsi,“ uleví se mu, když mě uvidí. Řeknu mu, nad čím jsem přemýšlela a také všechny pro a proti. Smutně se pousměje „Ty to nevíš?“ nechápavě zavrtím hlavou. „Pan Midelton říkal, že pokud se rozhodneš s ním odejít, dá nám tolik zlata, že si už nikdy nebudeme muset vydělávat představeními.“ Zamyslím se „Otče?“ vzhlédne. „Odjedu s ním,“ čekala jsem, že bude těžké ta slova ze sebe dostat, ale překvapivě to byla úleva. Mírně se pousměje a odejde. 

Celé odpoledne jsem ve svém stanu, a odmítám všechny, kteří  za mnou přijdou. Otec nejspíš řekl Johnu Mideltonovi jak jsem se rozmyslela, protože za mnou přišel aspoň třikrát. Celé odpoledne i večer jsem probrečela. Nechci opustit svou rodinu, ale volání dálek v mém srdci je silnější. 



Ráno vezmu černý uhel a obtáhnu s ním oči, které díky němu vynikly. Zastavím se u postele, na které leží vedle sebe mé každodenní oblečení a šaty. Chvíli stojím a váhám. Pak šáhnu po svém oblečení.  Nehodlám se kvůli někomu měnit. Jestli mě někdo chce, tak jedině takovou, jaká jsem.  

Mezi tím co se oblékám, chodí mým stanem lidi a balí moje věci do beden. „To nebalte,“ otočím se na ženu, která zvedla luk, který jsem dostala od otce. Přikývne a položí ho i s toulcem vedle vchodu. Vyjdu ze stanu. Lidé se za mnou otáčí. 



Nemůžu se jim podívat do očí. Bolí mě vědomí, že je všechny opustím. Opodál stojí koně a vozy, na které se nakládají věci a zásoby na cestu. Se sklopenýma očima přijdu k otci. Chci se snažit, aby loučení bylo co nejkratší. Ze stanu si nechám přinést luk, který si dám přes rameno. 

Otec mi dal papoucha, abych měla nějakou památku na domov. 

Za celou tu dobu jsem se ani jednou na Johna Mideltona nepodívala. 



Vyskočím na Vločku, která jako jediná nemá sedlo. Papouch se usadí na mé rameno. John Midelton dá pokyn k odjezdu. Před tím, než přejedeme ohyb písečné duny se zastavím a otočím. 

Dívám se na svou vesnici. Všichni se za mnou dívají. Pomalu zvednu ruku a zamávám. Jako odpověď bylo hromadné mávání celého kmene. Pousměju se, otočím Vločku a následuju zbytek karavany. Několik dnů jedeme pouští. John Midelton chápe, že potřebuju nějaký čas. 

Když vyjíždíme z pouště, popoženu Vločku a doženu vedoucího jezdce. „Pane?“ oslovím ho váhavě. „Ano?“ otočí se na mě s vlídným pohledem. „Jak dlouho ještě pojedeme?“ chvíli přemýšlí a pak řekne „Asi dva týdny, ale záleží na tom, jaké bude počasí,“ přikývnu. Po dlouhé a namáhavé cestě jsme dorazili do země, kterou jsem vídala jen ve svých snech. Byla tu zelená tráva, různobarevné květiny a podivná zvířata. 



Přijedeme k velkému domu, který obklopují velké louky a les. „A jsme taky,“ prohlásí s úsměvem John Midelton. Užasle hledím na obrovský dům. 

„Budeš mít pokoj v přízemí, ze kterého vede balkon do zahrady,“ říká, když mě vede chodbami. 

Papouchovi se tu očividně líbí. Vejdeme do prostorného pokoje. Na jedné straně je obrovská postel, na druhé krb, ve kterém plápolá oheň. Celá protější strana je prosklená. Je vidět do prostorné zahrady, na jejímž konci je les. 

Přejde místnost k velké skříni a otevře skříň. „Máš tu šaty, ale nosit je nemusíš jestli nechceš.“ Nějakou dobu mi trvá, než si na to všechno zvyknu. Mezi tím se konala svatba. Nebylo to nic velkého, jen jsme šli do kostela, kde nás kněz sezdal. Nebyla žádná hostina, nic. 

„Nebudu tě nutit do žádných manželských povinností,“ řekl John Midelton, když jsme po večeři osaměli v pokoji. „Je to tvá volba. Vím, že ke mně necítíš to, co já k tobě, ale doufám, že se tvé city změní,“ tiše postoupí ke mně, políbí mě na čelo a odejde. 



Další měsíc jsme spolu trávili hodně času. Povídali si, jezdili na koni a vysvětloval mi různé věci, které jsem nechápala. Je to velice chytrý a vzdělaný muž. Jediné, co nedokážu pochopit je, proč se lidé kolem na mě dívají takovým divným pohledem. 



Jednoho dne si stoupnu před velkou skříň a otevřu ji. Hledím na velké množství šatů. 

S povzdechem vytáhnu tmavé zelené a chvíli se na ně dívám. Pak si je na sebe obléknu. Stojím před zrcadlem a dívám se na sebe. Vlasy mám rozpuštěné na záda.  To přece nejsem já!  Už, už jsem si je chtěla sundat, když se ozvalo klepání na dveře, které se v zápětí otevřely. John Midelton se rozhlédne po místnosti a hledá mě pohledem. Chce něco říct, ale jak mě uviděl v šatech, není schopen slova. Jen se dívá. Cítila jsem, jak mě jeho pohled propaluje. „Jste nádherná,“ dostane ze sebe. „Je připraveno jídlo,“ řekl rychle a opět bylo ticho. Podívala jsem se na něho. V jeho očích byl úžas, překvapení a tolik něhy! Sklopila jsem oči. Když si všimne mých rozpaků, omluví se a odejde. 

Po jídle mi sdělí, že musí odjet do města něco zařídit. 



Celé odpoledne se procházím s papouchem po lese a povídáme si. Nevědomky jsme se dostali do míst, kde jsem nikdy nebyla. Uvidím před sebou dva muže, jak se škodolibě smějí. Jdou pomalu ke mně. „Uleť!“ řeknu potichu papouchovi, který uletí. Když se přiblíží až ke mně, jeden mě chytí za ruce a roztrhne mi šaty. 



Chci se bránit a začnu křičet. Jen se smějí. Začínám panikařit. Cítím, jak se nemohu nadechnout. V tom uvidím papoucha a hned za ním Johna Mideltona. Seskočí z koně, oba muže udeří tak, že se dají na útěk. Klekne si vedle mě. „Jste v pořádku?“ slyším to jako by z velké dálky. Obraz se mi postupně rozmazává a já ztrácím vědomí. 



Když přijdu k sobě, ležím na velké posteli ve svém pokoji. Vedle postele sedí John Midelton a spí. Chci se posunout, ale drží mou ruku ve své. Nechci ho budit. Ležím a přemýšlím o tom, co se stalo. Uvědomím si, že už k němu necítím to samé co tehdy, když byl v naší vesnici. Při vzpomínce na domov mi z očí stekly slzy. 

John se pomalu pohnul a posadil se. „Už jste vzhůru?“ řekne rozespalým hlasem. Je ticho. 

Pátravě se na mě podívá. Když si všimne, že pláču, okamžitě se dožaduje důvodu. „Co se vám stalo? Udělali vám něco ti muži?“ pousměju se a zavrtím hlavou. Viditelně si oddechne a setře mi slzy. 

„Děkuju vám,“ řeknu potichu nejistým hlasem. Podívá se na mě s lehkým úsměvem. „Pro vás všechno.“ Chce se mi hrozně spát. I přes to, že za okny je vidět vycházející slunce. 

„Nechám vás, aby jste si mohla odpočinout,“ zvedne se k odchodu. Chytnu ho za ruku. 

Překvapeně se otočí.“Prosím, zůstaň,“ nechci zůstat sama. Chvíli na mě překvapeně hledí. Pak se pousměje „Dobrá.“ Posunu se na posteli, aby měl místo, kam si může sednout. Nejistě se vedle mě posadí a mlčí. Přitisknu se k jeho hrudi tak blízko, že slyším jeho srdce jak bije. 

Zaskočeně na mě hledí, ale pak mě obejme. Okamžitě usnu. 

Další dny jsou jiné než ty předešlé. Už si nejsme tak cizí. 



Je krásný letní den. Jeden z nejkrásnějších, jaké jsem kdy zažila. Ráno si obléknu bílé šaty. Jsou dlouhé, což pro jízdu na koni bez sedla není moc vhodné. Nad koleny je nožem natrhnu a po obvodu roztrhnu. Podívám se do zrcadla.  To je lepší. 

John mě nechce pustit. Nakonec svolí pod podmínkou, že s sebou budu mít luk a papoucha. 

Stojí na terase a se zachmuřelým výrazem se dívá, jak mizím v lese. Celé dopoledne se projíždím lesem. Na louce si natrhám květiny a zapletu je Vločce i sobě do vlasů. Zpět jedu pomalu. Najednou se rozhostí ticho. To se mi nelíbí. Sundám si luk ze zad a pozoruju okolí. 

Najednou z poza stromu vystoupí muž. Přeběhne mi mráz po zádech. Byl to ten samí muž, se kterým jsem měla tu čest před několika dny. S úšklebkem se na mě podívá a než stihnu  nějak zareagovat, ozve se rána. 



Ucítím pronikavou bolest v břiše. Podívám se na něho a zděšeně hledím, jak mi krev barví šaty a stéká na Vločku. Pobídnu ji, abych byla co nejdříve doma. Čím déle jedu, tím je těžší se udržet na hřbetu Vločky. Snažím se vydržet co nejdéle, ale najednou se smeknu a spadnu na zem. Cítím, jak jsem se udeřila velkou silou do hlavy až se mi zatmí před očima. 



John Midelton přechází po místnosti a snaží se věnovat nějaké činnosti, ale není schopný se soustředit. Do pokoje vběhne štolba „Pane,“ koktá zadýchaně, „kůň se vrátil bez paní.“ V tu chvíli by se v něm krve nedořezal. Vyběhl ven. Zhrozí se nad výjevem, který uvidí: na nádvoří přešlapuje Vločka a po jejím hřbetě stéká rudá krev. 

John Midelton neváhá ani minutu. Vyskočí na svého koně, kterého měl připraveného na cestu do města. Chytne Vločku za uzdu a pošeptá jí do ucha „Zaveď mě k ní.“ Vločka se jakoby na povel dá do klusu. John Midelton vyrazí za ní. 



Vjede do lesa a po pár minutách jízdy uvidí na zemi v dálce bílou skvrnu. Jak se k ní přibližuje, zjišťuje, že bezhnutě leží na zemi se zakrvácenými šatami. Leží na zádech a vedle ní leží luk. 

Opatrně ji zvedne, spolu s ní nasedne na koně a jede co nejrychleji domů. Po příjezdu okamžitě pošle pro lékaře. Ten po prozkoumání rány konstatuje, že bude trvat, než kulku najde. 



John Midelton přechází  přede dveřmi pokoje sem a tam. V duchu si vyčítá, že ji vůbec někam pustil. Ale copak se jí dá něco odmítnout? 

Po několika nekonečně dlouhých hodinách vyjde lékař. „Jak je na tom?“ vyhrkne na něho John hned, když lékař vyjde. Ten se na něho ustaraně podívá „Pokud přežije dnešní noc, nejspíš bude žít. V téhle chvíli pro ni nic víc udělat nemohu. Přijdu se na ni podívat zítra.“ John přikývne. 

Vejde do místnosti. Závěsy jsou téměř zatažené, takže od místnosti proniká málo světla. Zamíří k posteli. Nehnutě stojí a dívá se, jak leží po bedra přikrytá, břicho omotané obvazem, přes který prosakovala krev. Srdce se mu sevře. 



Celou noc sedí u její postele. Má vysoké horečky, potí se a mluví ze spaní. Nad ránem už se mu zavírají oči. Teplota ustoupila a ona leží klidněji. Z polospánku ho vytrhne hlas „Johne.“ Byl tlumený, skoro až neslyšitelný. Podívá se na dívku, která sebou nepatrně pohne. Znovu zopakuje jeho jméno a  ještě tišeji dodá „Miluju tě.“ Chvíli se na ni dívá. Pak mu oči zalijí slzy. 

Další dva dny jen spala. Horečka ustoupila úplně a i rána se rychle hojila. 



Otevřu oči. První, co mě napadne je otázka Kde to jsem? Po chvíli mi začnou věci docházet. 

Chci se posadit. Tělem mi projede ostrá bolest. Přemůžu ji, obléknu si župan  a opíraje se o stěny přijdu ke dveřím. S námahou vyjdu před dům. Sednu si na schody, opřu se o kamennou stěnu a se zavřenýma očima vdechuju čerstvý vzduch. 

Po chvíli se ozvou rány a hlasy „Kde může být?“ hlas je rozzlobený. Slyším blížící se kroky. 

„Co tu děláš?“ je to ten samý hlas. Je pořád rozzlobený, ale je v něm slyšet úleva. „Přemýšlím,“ odpovím s úsměvem. „Je zima, nemůžeš tu sedět jen tak,“ než stihnu cokoliv namítnout, zvedne mě do náručí a nese zpět. 



Během dalších týdnů se téměř zotavím. Sice mi zůstane malá jizva, ale to je vše. John se snaží tvářit, že se nic neděje, ale často ho nacházím, jak bloumá myšlenkami někde jinde. Když se ho zeptám, co se děje, vždy odpoví že nic. 



Jednoho dne se mi podaří zjistit, že John hodně času tráví se štolbou. Stojí mě hodně námahy a přemlouvání, než se od něho dozvím, co Johna trápí. „Tu noc, co jste ležela v horečkách jste řekla větu, kterou nemůže dostat z hlavy a bojí se, že jste jen blouznila.“ V noci nemůžu spát. Přecházím po pokoji a nevím, co mám dělat. Nakonec přes sebe přehodím župan a vyjdu z pokoje. Zamířím k Johnovu pokoji. Pomalu stisknu kliku. Myslela jsem si, že bude spát, ale leží na posteli s rukama za hlavou. Když mě uvidí, posadí se „Děje se něco?“ pomalu přejdu k jeho posteli a kleknu si na ni čelem k němu. „Ano“ povzdechnu si a nevím, jak začít. „Víš,“ začnu nejistě. Hltá každé mé slovo. Začnu od začátku. Jak jsem se přestěhovala a o všem možném. Začínám se do toho zamotávat čím dál víc. V jeho očích se objevil pobavený výraz. „Plácám nesmysly. To hlavní, co jsem ti chtěla říct je“ zvednu oči a podívám se nu do očí. Je v nich tolik očekávání, nejistoty, ale i lásky. Zhluboka se nadechnu „Miluju tě.“ Je ticho. 

Bez jediného pohybu se na mě dívá. Pak zvedne ruku, chytí můj obličej a něžně mě políbí. 

Zatočí se mi hlava. Oddálí se a dívá se na mě. Dává se na mě, jak se zavřenýma očima se snažím ovládnout. Když je otevřu, usměje se na mě. Po zádech mi přejede husí kůže. Obkročmo si mu sednu na klín, chytím ho kolem krku a začnu ho líbat, dokud mi nezačne docházet kyslík. 

„Taky tě miluju. Šíleně.“ Šeptá mezi polibky. 

V tu chvíli jsem absolutně šťastná. Našla jsem smysl svého života. 
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